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BelieHIIe

OpHoit u3 yacrell peun, TpaJULMOHHO BbIfIe/II€MbIX OT€4eCTBEHHBDI-

MU TpaMMaTHCTaMM, ABJIAeTCA MeXaoMeTue. HecMoTps Ha Hann4une
3HAYNUTE/IPHOTO KOMYeCTBa MOHOTpadMIeCKUX UCCTIeOBAHNIA, eli TIOCB-
HeHHbIX (Hanmpumep, [[epmanoBuy, 1966], [[lapounos, 2008], [[Ikamenxo,
2017]), ee M3ydeHMe MPOJO/KAET OCTaBaTbCA aKTyalbHbIM. B 4acTHOCTH,
B Hay4YHBIX TPYJaxX He OOHAPY)KMBAETCs OAHO3HAYHOTO OTBETA Ha BOIIPOC,
Ha KOTOPBIIT HeOOXOANMO OTBETUTD, IPUCTYIIAs K M3yIeHNIO NTI000I1 IpyII-
IIBI C7IOB, OTHOCVMBIX K OfIHOJI YaCTH pedn: 4To 0ObeIMHsET BCe ITU C/I0BA
C TOYUKU 3peHMA UX PYHKIIMIT?

B aBTOpUTETHBIX COBPEMEHHBIX ICTOUHIKAX OOHAPY>KUBAIOTCS CIIEAYIO-
1iye onpeneneHust: «Mexoomemuem Ha3pIBaeTCs HeM3MeHsAeMas U He VIMe-
I0Illas CIelManbHBIX IPAaMMaTUYECKNX MTOKa3aTe/ell 9acTh pedn, CayKa-
Ijas [y BBIPaXKEHNUA YyBCTB UM BOJIEBBIX MOOYXaeHiT» [[pamMmaruka pyc-
CKOTO A3bIKa, 1960, c. 672], «Mexdomemus — 3TO KIACC HEM3MEHAEMbIX
CJIOB, CIY)KaIllMX /711 HEPACUTI€HEHHOTO BBIPAyKEHMSA YYBCTB, OIIYILEHNIT,
IYLUIEBHBIX COCTOSHUI U PYTUX (YaCTO HENPOU3BOIBHBIX) SMOLIMOHA/Ib-
HBIX ¥ 5MOLMOHA/IbHO-BOJIEBBIX peaKLMii Ha OKPY>KAIOIYIO [eliCTBUTENb-
HOCTb» [Pyccxaﬂ rpammaruka, 1980, c. 731], «Mexdomemus — NMEKCUKO-
rpaMMaTUYeCKUIl K/IacC HEM3MEHAEMBIX C/IOB, HE OTHOCAIIMXCA HU K CITy-
»KeOHBIM, HI K 3HAMEHATETbHBIM CJIOBAM U CITYXKAI[UX HJIA BBIPAXKEHUs
(HO He Ha3BIBAaHU:A) YYBCTB, 9KCIPECCUBHBIX OL[CHOK, BOJIEBBIX HOOY>KTe-
HWI, IPU3bIBa» [Pycc1<1/n71 A3BIK. DHUMKIoNenus, 1997, c. 230], «Meawoo-
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MemusAmMY Ha3bIBAIOT OTHOCUTENbHO HENPOLYKTUBHYIO YaCTh peun, KOTO-
pas <...> BeIpaxkaeT (HO He HasbIBaeT!) amoruy» [COBpeMeHHBIN PyCCKMit
A3BIK, 2007, c. 352].

Kak MBI BUiUM, OOIIMM B 3TUX OIpeNeNeHUsX ABIAeTCs OTPULlaHue
HOMVHATUBHON (QYHKIVV MEX/JOMETUI', HO YKa3bIBast, 4YTO MEX/[OMETNUs
4TO-TO 8bIPANAIOM, TPAMMATIICTBI BbICKA3bIBAIOT pa3Hble TOUKM 3PEHNA OT-
HOCUTE/IBHO TOTO, 4110 IMEHHO OHU BBIPA)KAIOT.

Mex[y TeM JaHHOe IIOJIOXKEHMe JIe/l — PACXOXK[eHUe B ONpefeleHNNn
00beKTa, «CKPBITOTO» 32 MEXKIOMETHUAMIU, — OOHAPYXXMBAETCS Y)Ke B IIep-
BBbIX TPaMMaTHUKaX PYCCKOTO A3bIKa, HamucaHHbIX B XVIII B. Kakue tepmu-
HBI B HUX MCIIONb30Banuch? Kak MeHsIoch ux ynorpebnenne? Ha atu Bo-
IIPOCHI MBI IIOIIBITaEeMCS OTBETHUTD B paMKaXx JIAHHOI CTAaTbU.

MCTOJIBI n MaTe€pmanbl NCCIENOBAHNA

B kauecTBe MaTepnaa uccnefoBaHNA ObUIM UCIIONb30BAHbI IPaMMaTH-
Ku pycckoro s3bika X VIII — nepsoit Tpetn XIX B. O6palienne K HayYHbIM
TeKCTaM JaHHOTO IIepUOJa CBA3aHO C TeM, YTO MX aHa/IN3 I103BOJAET YBU-
IeTb 0COOEHHOCTAX Hay4HbIe MPEACTABIeHU O TPAMMATUIECKOM CTpOe
PYCCKOTO sA3bIKa Ha IIEPBOM 9Talle ero M3y4yeHM:. ITaBHbIII rpaMMaTHye-
CKMit Tpyz aToro nepuopa — «Poccuiickas rpammarnka» M.B. JlomoHoco-
Ba (1755). Ha Hamr B3IIAf, McclefoBaHye HayYHbIX TekcToB X VIII — mep-
BoI1 TpeTy XIX B. I03BOJIAET, C OGHON CTOPOHDI, YCTAHOBUTD IIPEAIOCHIIKI
HaIJCaHMA 3TOTO TPYHA, @ C PYTOil CTOPOHBI, OIIPefeNNTh BEeKTOp Pas3BU-
TYA TPaMMAaTUYeCKOl MBICIM IOCTIe ero usfanysa. PopmMupoBaHme rpaMMa-
TUYECKOI TPAJULNM B 3TOT IIePUOJ, IPUBETIO B UTOTe K MOABICHUIO UCCTIe-
mosanuit H.H. Ipeua (1828) u A.X. BocTokoBa (1831), sSHaMeHyIOIINX HO-
BBIJf 3TAIl HAYYHOTO OMMCAHMA PYCCKOTO A3BIKA.

Cospanne rpamMaruk B XVIII — nepsoit Tpetu XIX B. 66110 CBA3aHO
He TOJIBKO C HayYHBIM M3y4eHMeM PYCCKOTO SI3bIKa, HO ¥ C y4eOHBIMU Lie/is-
M. B cBA3M ¢ 9TUM B KauecTBe MaTepyaja MCCAe0BaHNA Hapsly ¢ TpaMMa-
TMKaMIV MBI CIIOIb30BA/IM 236K, B KOTOPBIX YIIOMIHAIOTCSA MEX/JOMETYL.

T MexpomMeTuns — OfHO 13 rnaBHbIX BepbanbHbIX CPeACTB BbIPaXKEHMS IMOLMIA, @ MOTOMY
ABNAIOTCS OOBEKTOM M3yHEHISt SMOTUONOMAN (JIMHIBUCTUKM 3MOLMI). OTHOCUTENBHO HX
BbICKa3bIBAIOTCA PA3NINYHbIE TOHKM 3peHNs. B 4acTHOCTW, ANCKYCCUOHHBIM BUAMTCS BOMPOC
0 NOHATUMHOCTY / HENOHATUIHOCTM MexxaomeTuin (cm. [LLlaxosckuia, 2009, c. 52-54]),
O[IHaKO MprMeYaTesibHO, YTO OCHOBaHMEM [ 0OCY>XKAeHWs B 3TOM CJlyHae ClyXuT obLuee
npy3HaHMe Toro, YTo MeXZOMETUS B MPUHLMME CHUTAIOTCS CPEACTBOM BbIPaXkeHUs Yeno-
BEYECKUX SMOLMI.
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Hapspy ¢ ynoMsHyTBIMU MCTOYHUKAMM MBI 00pAIaIiCch K TeKCTaM, Ha-
MVCAaHHBIM JIATMHCKUMMY I'PAaMMATHKaMM, a TAK)Ke eBPOIeIICKUMY TpaMMa-
tuctamu B XVI-XVII BB., 4TO IO3BO/IN/IO HAM BBICKA3aTh MPEANIONIOKEHN A
00 MCTOYHMKAX TEPMIHOJIOTYM, VCIIOIb30BAaHHOI B TPaMMaTUYeCKIX OMM-
caHMsAX pycckoro asbika XVIII — nepsoii Tpetu XIX B.

ITpu aHanuse MaTepuana ObUIM UCIIOTb30BAHBI OMVICATE/IbHBIN 1 CPaB-
HUTE/IbHBIN METOZbI MCCIeJOBaHMAA: VX IPYMeHeHe TI03BOMNIO YCTAHOBUTD
0COOEHHOCTY Pa3INYHBIX TOTKOBAHMII MOHATHSA «MEXKIOMETIE», OTpaXKa-
IoIIMX npepcrabaeHnsa MMHrBUCcToB XVIII — nepsoit Tpetu XIX B. 0 faH-
HOM 00'beKTe, a TAKXKe ONPENeIUNTh CXOACTBA 1M Pa3/INyuNs B ONpefielIeHIN
ero QyHKIWIL

[Ipexxne Bcero, ciefyeT cKasaTh, YTO ONMCAHUE MEXTOMETHUI BCTpe-
9JaeTcs JIa7leKo He BO BCeX IPaMMaTHKax pycckoro sAsbika XVIII — mepsoit
tpetn XIX B. VIX ynoMmuHaHue B JOTOMOHOCOBCKUX IpaMMaTHUKax” Orpa-
HIYMBAETCS M3JAHHBIM Ha HeMeLKOM f3bIKe IpuIokeHneM K «Hemerko-
JIATUHCKOMY U PYyCCKOMY JIeKCUKOHY» O. Beiicmana (1731) «Anfangs-Griinde
der Russischen Sprache», nHanucanusiM B.E. Agonyposeiym, B rmaBe XI ko-
Toporo yKasbiBaetcs: «Interiectiones sind endlich solche Worter womit ich
Leidenschafften des Gemiiths ausdriicke: als beym Schmertzen kommen vor
yBBI weh, oxb ach. Bey der Verwunderung, 6a ey wie schon, mro ato was da,
bey der Furcht exprimirt man sich durch axb und ait. Beym Lachen gebraucht
man xa, xa, xa und beym Weinen sind die gew6hnlichsten Particuln oif, u. s. w.»
[Bericman, 1731, c. 46] («MeXKoMeTusa — 3TO TaKle C/I0Ba, C IOMOIIBIO KO-
TOPBIX 51 MOTY BBIPa3UTbh AYIIEBHbIE MOPBIBBI: TAK, IPU OMIYIIEHUN 60K
nosieysgercs yBoI (weh), oxb (ach). IIpu ygusnenun — 6a (ey wie schon),
mITo 310 (was da); cTpax BhIpaskaeTcs ¢ IOMOIIIbI0 ax’b U aif. Korga cmetor-
s, TO UCTIOB3YIOT Xa, Xa, Xa, a KOI/ja IVIAaYyT, TO MCHOMb3YI0T OOBIYHO Ya-
cTuny off u T. 1.» [Agonypos, 2014, c. 181]°).

B «Poccuiickoit rpammaruke» M.B. JlomoHocoBa (1755) BcTpedaeM cie-
myloliee olnpefeneHne: «MexpyMeTie IpeacTaBaieTd ABVDKeHie JyxXa de-
noBbueckaro kpatko» [JlomoHocOB, 1755, c. 24, 25].

To orpomHoe BnysAHME, KOTOpOE OKa3an Tpys M.B. JlomoHocoBa Ha pas-
BIUTHE I'PAMMaTUYeCKO} MbIciu B Poccun, npoABUIOCh, B YaCTHOCTH,
U B TOM, 4TO JJaHHbIE Be/IMKUM y4YEHBbIM OIpefle/IeHN s MOBTOPAIUCH MHO-
TUMM €To MOCIeoBaTeAMI: «MexayMeTie KpaTko n3obpaxkaeTs pasind-
HbIA IBVOKEHiA yeroBbueckaro gyxa» [bapcos, 1773, c. 82], «Mexcoomemis

2 0630p AONOMOHOCOBCKMX rPaMMaTUK PyCCKOro si3bika cM. B [Unbegaun, 1958], [YcneH-
ckmin, 1992], [Kapesa, 2011].
3 CouetaHue Leidenschafften des GemUths focnoBHO MOXHO NepeBecTy Kak 'cTpacTv ayLun'.
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CYTb TaKid YaCTUIII, KOM Kb CMBIC/Ty pB4M He OTHOCATCS, HO O3HAYAIOTD
TOJIBKO PasHBIA [IBIDKEHiA fyxa» [Kparkas poccmitckas rpaMmaTnka, 1793,
c. 31], «Mexoomemie. [Jns1 KpaTKaro u300pakeHist pasnNIHbIXD JBIYDKEHIN
4esioBbuecKaro syxa» [PemeTHukos, 1801, c. 47], «MeXXgoMeTie eCTh 4acTh
pbuy, HecKTOHAeMas ¥ BBIpaXKalolljash Pa3MMYHbLA IBVDKeHiA myxa» [Bep-
6unkmit, 1813, c. 115], «Mexoomemis CYTb 4aCTHUILIbI MU C/IOBA, O3HAYAI0-
Iis pasHbIA IBVDKEHIsA fyxa» [[]paroueHHbit mofgapok fetam, 1816, c. 178],
«Mesdymemie ecTb 4acTb pbunm, pasINIHbBLA BIDKEHIA YesloBbuecKaro Jyxa
KpaTko usobpaxkatomas» [KpaTkue npasuia Ko M3y4eHUIO IPaMMaTHUKI,
1816, c. 152].

OpnHako B rpaMMaTHMYeCKNX TPYHAX TOTO XKe Iepyofa KpoMe COueTaH!A
OsuceHust 0yxa BCTPEYAIOTCS U PYIyie HOMMHALINY, KOTOpPbIe MOXHO pas-
IeMNUTD Ha [IBE TPYTIIIbI:

1) B KadecTBe 00'bEKTA YIIOMIHAKTCS 08uUdNceHUs Oyuiu (VI OyuiesHole
dsucerust): «Mexcoymemie ecTb HOCTBHsA 9acTb pBun, Bb OKOHYAHIN CBO-
eMD HerepeMbHsAeMast, KpaTKO Pas/IMYHbIA IBVYDKEHIA NYILM BhIpaKarolasa»
[Coxomos, 1788, c. 64], «Meyfcay;vlemiﬂ CyTb C/I0Ba, KOTOPbIA KPaTKO BbIPa-
JKaIOTb PAa3/IMYHBLA Ty ABIDKeHiA» [[Togapok s peret, 1810, c. 45], «Me-
s#domemie eCTb 4aCThb pEunM, M306pakarollas pasINYHbLA JBVDKEHIA TYII»
[OpnoBckuii, 1814, c. 47];

2) B KauecTBe 00bEKTA YIOMMHAKOTCA cripacmu (npucmpacmust)*: «Me-
HOoMImie eCTh YaCTh CIOBa, M300paxkaroas pasHbis cTpacTi» [Ceipeii-
IIMKOB, 1787, c. 47], «Mesxdomemie eCTb 4aCTb C/IOBA, M300pakarolias pas-
HbIA cTpacTu» [Boropopckuii, 1802, . 51], «Mexcoommwmie eCTb 9acThb pBun,
nsobpaxkarlasi pa3Hplsi cTpacTi» [Moppro, 1808, c. 84], «Mexcdomemie ecTb
JacTb pbun, u3obpaxaromas pasHela cTpact» [CamoyunTens, 1827, c. 48]°.

Yem 00'bsicHsIETCSI OOHAPY>KEHHAs BAPUATUBHOCTD B BbIOOpE HOMMHALINI?

[Tpexxne Bcero, obparaer Ha ce6s1 BHUMAHUE TO, YTO COYETAHUS 08UNCe-
HUs 0yxa U 08UMceHUsI Oyuiu B 3HAYUTEIBHON CTEIIeH N ITOXOXKI APYT Ha ApyTa.
B «CnoBape Axapgemunu Poccuitckoii» (1790) HeKOTOpbIe TONKOBAHMs 3HaYe-
HIII CJIOB 0yX® ¥ 0YUid CBUIETENBCTBYIOT 00 X CMHOHUMMUYHOCTY B BOCIIPH-
ATUU COBPEeMeHHUKOB: «[Iyxb <...> 7) To xe uto u gyma» [CrnoBapp Aka-

4 CornacHo ogHoMy 13 TofikoBaHumn «Criosaps Akagemum Poccuinckon» (1794), crpactsb
npencTaBnsieT coboM «CUbHOE HyBCTBOBaHie OXOThIl UM OTBPaLLeHis, coenHeHHoe Cb
HeoObIKHOBEHHBIMb BUXEHIEMb KPOBU 1 XKM3HEHHbIXb AyXoBb» [CrloBapb AkameMunn
Poccuninckom, 1794, c. 845]

> [puMeyaTenbHO 4OCIOBHOE COBMaZieHe 0OHapYXKMBaeMbIX B Pa3HbIX MCTOHHMKAX onpe-
[leneHnm Co CJIOBOM CTPacTy.
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memuu Poccmiickoit, 1790, c. 803] u «[Iyma <...> 1) Boobuie nyx® BifH-
HBIIT BB Th710 )XuBoTHOE» [CnoBapp Akasemun Poccuiickoit, 1790, c. 822]°.

B coBpemennom «Crosape pycckoro Asbika XVIII Bexa» onmchIBarOT-
cs1 06a paccMaTpUBaeMbIX codeTaHus: «Jlyx <...> 10. BHyTpeHHMIT ICUXU-
YeCcKUIl MUp 4YelloBeKa — CO3HaHMe 1 YYBCTBA; COCTOSAHIIE, PACIONOKEeHMe
9yBCTB 1 MbICIel <...> < [IBuokeHne fyxa (cp. dp. émotion desprit). [Iu-
>KeHUe IyXa, WIK TYLIN, TTedans, v ucnyxanue. JIB' 1 79. ITonexe nyx ero
PasMBILIICHUAMM IPUBeJeH ObUI B BE/IVKOE ABVDKEHNE, TO €fjBa 3aCHYThb OH
Mor. Xp. bec II 224» [CnoBaps pycckoro ssbika XVIII Beka, 1992, c. 37, 38]
n «[Jyma <...> 2. BHyTpeHHUi NCMXNYIECKUIT MUP Y€/TOBEKa — CO3HaHUE
U 4yBCTBA; COCTOSIHME, PACIIONIOXKEeHNe YYBCTB U MbIciel <...> <« JIBioke-
He (aBYDKeHus) pymu (cp. ¢p. émotion desprit). Pasym Hu uemy Hac He Ha-
y4aer, 4yBCTBa TO gbnaoT. Bch gemkennsa gymm ot Hux. Cym. CC VI 304.
[Knepnown:] brbnHoe 1 n3MbHAOIEsACS €ro MLle, U3BAB/IAIO MHB OYpHBIA
myum ero fBIbKeHnA. bes6oxH. 48» [CnoBaps pycckoro sisbika XVIII Beka,
1992, c. 42, 43]. [IpumMeyarenpHO, 4YTO B 060UX CIIy4asX OHM OL€HUBAIOTCSA
KaK KaJIbKV (pPaHIy3CKOTO émotion desprit, a B KadeCTBe IPUMEPOB IpU-
BOJIATCSA NIepeBOJIHbIE TeKCTBl — C (PPaHIIY3CKOTO, aHITIMIICKOTO U HeMell-
KOTO SI3bIKOB.

Ecmi 06paTnuThcs K eBpPOIeIICKUM IpaMMaTHKaM, 0OHapYXIMBAETCs, ITO
IIpY OIMCAaHUM MEXJOMeTHII B HUX HaumMHasA ¢ XVI B. peryasapHo UcIonb3y-
I0TCSI COYeTaHMsI, KOTOPBIe Ha PYCCKUIT SI3BIK MOXKHO IIEPeBeCTH KakK 08udice-
Hust 0yxa (0ywiu). Tak, B pasgerne Tpakrara «O IpUYMHAX JIATHHCKOTO 5I3bI-
Ka» (1540), mocssiieHHOM MexxgometusM, V.10, Ckanurep VICIIO/Ib3YET CO-
vyetaHue animi motus’; B «Ipammaruxke Ilop-Posns» A. ApHo u K. JlaHcno
(1660) obHapy>xuBaeTcs coueTaHue les mouvemens de notre ame®; B mepBoit
(yHIaMeHTaIbHON rpaMMaTyKe HeMenkoro ssbika F0.I. llorrens (1663) 06-
Hapy>K1BaeTcsl CIoBO Bewegung’.

5 [lpu 3TOM, pa3yMeeTcst, Apyrvie TONKOBaHWS 3HAaYEHWIM STUX CIOB B 3HAYUTENbHOW CTere-
HW pa3nnyaloTCs.

7 «<..>mirificus enim ornatus orationis est, & augustiores efficit animi motus, quemadmodum
in libris Poetices a nobis exactissime dictum est» [Scaliger, 1597, c. 410].

8 «Les interjections sont des mots qui ne signifient aussi rien de nous; mais ce sont seulement
des voix plus naturelles qu'artificielles, qui marquent les mouvemens de notre ame, comme,
ah! ol heu! helas! etc.» [Grammaire generale et raisonee, 1803, c. 384].

°  «Das Zwischenwort (Interjectio) ist gleichfalls ein unwandelbares Wort/ und wird also
genant /weil es hauptsachlich der Wortmehnung / und der Rede feine tuht /sonderen nur
zwischen gesesset /und dadurch des Redners vorhabende Bewegung mit angedeutet wird /»
[Schottel, 1663, c. 666].
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Takum 06pa3oM, BEIOOP MEX[Y COYETAHUSAMMI 08UINEHUS 0YXA VI 08UINe-
HUsT 0yuiy MOXKHO OLIEHNUTb KaK Pe3y/IbTar [oMCcKa 6o/ee TOYHOI epefadn
TepPMIHA, VICIIO/Ib3YeMOr'0 eBPOIENCKIMM TPaMMaTUCTAMM.

Yro kacaercs cmpacmeti, N306pakaeMbIX MEeXKIOMETIAMHU, TO BBIACHSI-
€TCs1, UTO 3TO CJIOBOYNOTpebyIeHIe B PYCCKOI IPaMMaTUYeCKON TpaguLuu
uMeeT 6ojee TONTYI0 UCTOPUIO. B rpaMMaTI4eCcKOM OIMCAaHNUM IIePKOBHOC-
nmaBsAHCKOTO A3biKa M. CMoTpunkoro «Ipammatiku CraBeHcKia mpaBuii-
Hoe cuHTarMa» (1619) ob6HapyxmBaeTcs clefyolee onpeneneHue: «Me-
KIOMeTie ecTh 4acThb CI0BA HECKIaHAEMaA cofiepXalljaa Bce6b croBe-
ca CMBIC/IA CTPACTb M3 ABJIAIOLIAA 1 MEXJY IIpOYaA CI0BA 4acTU BMETa-
emas» [CmoTpnukmit, 1619, c. 370], oc10BHO MOBTOpsIIOlIeecs: B IpaM-
MaTuKe JOIOMOHOCOBCKOTO Ieprofa « TeXHOMOIMs To eCTh XYJOXKHOE CO-
6ecemoBaHue 0 rpaMMaTHIecKoM xygoxkecte» O. [Tonmkapmnosa (1725)%.
B.E. Agonypos B «Anfangs-Griinde der Russischen Sprache» Taxxe ymo-
MmuHaeT Leidenschafften ‘ctpacti’ (a He Bewegung ‘mBvKeHus’). B yue6un-
Ke JIATMHCKOro sA3bIka B.JI. Jlebenena (1746) Taxske oOHapyXMBaeTCs CIIO-
BO crpacmu'!.

Taxum o6paszom, M. B. JIoMOHOCOB, cOCTaBIAA pasfer, IOCBAILICHHbII
MEX/IOMETHUAM, VIMeTT BO3MOXXHOCTD BBIOpAThb CJIOBO CHIPACU, UCTIONb30-
BaHHOe M. CMOTPUILIKMM, I'PaMMaTH4eCKIIT TPy KOTOPOTO OH BBICOKO Lie-
Hun'?. Hecmorps Ha 310, M. B. JIoMOHOCOB BBIOMpaeT codeTaHue, Jale 1c-
IOJIb3yeMOe eBPOIeICKMMY I'PaMMAaTUCTAMM, YTO XOPOIIO COOTHOCUTCS
C HayYHBIMU BO33PEHNAMU BEIUKOr0 yueHoro: «Omnucanue JIoOMOHOCOBBIM
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO f3bIKa He JIMIIEHO BeCbMa ABCTBEHHO IIPOCTYIIa-
IOLIEr0 BIVAHMA IPAMMATUKOB KJIaCCMYeCKO Tpafiuliuy B TOM BUfe, KaK
OHa IIpeJIOMIJIACh Ha eBPOIIECKOII IToUBe. DTO BIUAHME IPOCIEKINBACTCA
U B OOI[UX BO33PEHMsX Ha 5A3BIK, ¥ B METOJie OIIMCAHNS IPAMMATHYECKIX

19 «MexaomeTie ecTb 4acTb CNIOBa HeckraHsiemas, cofepallas B cebb cnoeeca, cMmbicna
CTPacTb M3'ABNSIOLLAN, N MeXIy NPOYMMK CJI0Ba YacTMKM BMeTaemas» [babaesa, 2000,
c.272].

«MexaoMeTist Ha3blBalOTCA C/I0Ba 3HaYallist MHOTAA OAMHB TOKMO 3BOHbB, KOTOPbIMb M3b-
ABNSIOTCS 0COONMBLIA YenoBbyeckis ctpactn» [flebenes, 1746, c. 243].
MpyMeyaTensHo, YTo, paboTas Haf cBoelr rpaMmaTnkon, M. B. JToMOHOCOB B KayecTse
y>Xe CyLLeCTBYIOLMX OMMNCaHMI PycCcKoro f3blka ynomMuHan aga tpyaa: «Cilo rpammarti-
Ky He BbIAalo 51 3aM0JHYI0, HO TOJIbKO OMbITh, MOO elle HMKAKOW HbTb, KPOMb ClIaBEHCKOM
1 ManVIHBbKOW B NEKCMKOHb, BECbMa HECOBEPLLEHHOW U BO MHOMMXb MbCTaxb He<<cnpa-
BeAIMBON>> ncnpaBHoW» [JlTomoHocos, 1952, c. 690, 691], MMes B BUAY rpaMmatmye-
ckue Tpyasl M. CmoTtpuukoro 1 B. E. Agoayposa (cum. [JTomoHocos, 1952, c. 934]).
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KaTeropuit, ! B XapaKTepPUCTUKe CaMIX 3TUX Kareropuii» [Amuposa, Onb-
XOBUKOB, PoxxmecTBenckuit, 2005, c. 168].

B wactHOoCTH, M. B. JIOMOHOCOB OlLIeHMBaeT MeXXIOMeTIe (Hapsmy ¢ Me-
CTOMMEHNEM U HapeuneM) KaK 4acTb peuy, KOTOPOIl CBOJICTBEHHA aHa(o-
pudeckast GyHKLUA U KOTOPAst CIY>KUT LIe/IIM 9KOHOMUM PeUeBbIX YCUINIL:
«MHO>XXeCTBO MOHATUI U TOOLIPeHie Kb CKOPOMY U KPaTKOMY MXb CO06-
IIeHil0 IPUBEIO YeloBbKa HEYYBCTBUTENIBHO Kb CII0C06aMb, KaK'b OBI CII0-
BO CBOE COKPATUTDb U BBIK/IIOUUTD CKyYHBIE IIOBTOPEHIS OJHOTO pedeHis.
OHble crToco6BI CYTh YaCTH CTI0BA, 3HAMEHATE/IbHBIS, KPATKO 3aK/TI0YAIOIisg
BB ce65 HBCKO/IBKO Mieil pasHbIX'b, U HasbIBaloTCsl Mwcmoumenie, Hapruie,
Memaymemie» [JlTomoHOCOB, 1755, c. 24], ¥ IpUBOAUT IpUMep UCIONb30-
BaHMS MEXIOMETI BMECTO 1IeJIoTo IpetoxeHns: «CeMIpoHilt yBUTEBD
HevassHHO Tuiist, MonBuID: 62! BMBCTO cero: s youensaiocy, umo meos 301
BUINCY» [JTomoHOCOB, 1755, c. 25]. CX0X1it crioco6 ONMMcaHnsa MeXJOMETHA
obHapyxusaercsi B u3BectHoM Tpyze K. Broppe «HoBblit B3risan Ha ¢ppan-
IIy3CKylo rpaMMatuky» (1741): «Toutes les interjections sont de cette nature
pour supléer & divertes sortes de phrases ou de périodes qui exprimeroient de
la douleur, du mépris, de Iétonnement ou quelque autre movement de l'ame
que ce soit: par éxemple ouf suplée & ces termes, voild que je reffens une vive
et subite douleur (Bce MeXIOMETVA MMEIOT TAKYI0 «IIPUPORY U 3aMEHAIOT
pasnu4Hble BubI (Hpas Ui IepUOOB, KOTOPbIe MO OBl BBIPA3UTD OOJIb,
HpespeHue, yAUBIeHNe WK M000e Apyroe [BIDKEHIE AYIIN: HarpuMep, ouf
3aMeHseT CIefyIollee BBIPXKEHIe: 6011 5 UY8CMEYI0 OCHPYI0 U 6He3ANHYH
6osw)» [Buffier, 1741, c. 87, 88].

BosBpamasch K BbI6OpY HOMUHALMU CIIPACHU, OTMETUM, 4TO IOSB-
JIeHVIe JAHHOTO CJI0Ba B TPaMMaTMKaX TaKkKe HeCAyYalfHO: ero MOXKHO CO-
OTHeCTH co cloBoM dffectus (=adfectus), UCIIONb3yeMBIM eBPOIENICKUMU
rpaMMaTICTaMU HapsAMLy ¢ TepMUHAMU animi motus, les mouvemens de ame,
Bewegung. Tax, y V1. 10. Ckanurepa BcTpeuaeTcs codeTanue animi affectus®,
y 10.T. llloTTens — animi affections*, B «Ouepke GppaHIy3CKOII paMMaTH-
K1» Penbe-JleMaps (1706) ucronbayeTcs coueTanue les mouvements & les
affections de lame".

3 «Quot igitur animi affectus, tot erunt interiectiones» [Scaliger, 1597, c. 410].

4 «Interjectio est dictio invariabilis, quae orationi interjecta, aliguem animi affectionem
exprimit» [Schottel, 1663, c. 666].

5« <.>Jules Cesar Scaliger, qui la regardoit comme la premiere & la principale de toutes les
parties du discours, parce que c'est celle qui marque le plus les mouvements & les affections
de I'ame» [Regnier-Desmarais, 1706, c. 562].
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VlcnonbsoBaHme ABYX TEPMUHOB B €BPOIENCKIMX TPaMMAaTHKaX BIIOTHE
COOTHOCUTCSA C TeM, YTO OOHAPY>KMBAETCS Y TATUHCKUX IPAMMATHKOB, YIIO-
TpPeOIABIINX PV ONMCAHUY MEXJOMeTHI1 06a codeTanus: Tak, Gnasuit Co-
cunatp Xapucnit ynoMmusaet adfectus animi n motus animi ([Grammatici
latini, 1857, c. 238, 239]), Iuomen — adfectus animi v motus animi
([Grammatici latini, 1857, c. 419]), [Ipo6 — motus animi n adfectus animi
nostri ([Grammatici latini, 1864, c. 146]).

Taxum 06pa3oM, HET HMYETO YAUBUTEIBHOTO B TOM, YTO BCIEf| 3a JIa-
TUHCKMMM U €BPOIIENICKMMM aBTOPAMM MHOTME POCCUIICKME TPaMMaTH-
ctol XVIII — nepsoii Tpetu XIX B. CNIONB3YIOT OJHOBPEMEHHO /IBa CIIO-
coba HOMMHAIIUY B PasHBIX KOMOMHaNUAX: «Mexodomemie eCTb CIIOBO
HEeCKJIOHAEMOE ¥ Pa3HbIA AYLIEBHBIA JBVDKEHIA VM MIPUCTPACTisA KPaTKO
U3BABAIONIEE [KypraHOB, 1769, c. 49], «Mexcoomemie ecTb HeM3MBHse-
Mas 4acTh phum, IIOKasbIBaOI[as KaKylo HUOYAb CTPACTh, WU [IBIDKEHie
IyXa, Bb TOMD KTO roBoputhb» («Poccuiickas rpammaTnka» A.A. bBapco-
Ba (1788); uur. mo usg. [Poccuiickas rpammaruka, 1981, c. 151]), «Mexcodo-
Memie eCTb 9acTb pbuu I N300pakeHis AyIIeBHBIX'D JBIDKEHI BO Bpe-
MA CTpacTel Ciy>Kalias» [Poccuiickas rpammatuka, 1802, c. 249], «Medx-
Oymemie eCTb 4aCTb pbuM HeCKIOHsIeMasi; OHa yIOTpeOnseTcs s 130-
Opa’keHis pasHBIX'D IBVDKEHIN, AbICTBUieMb CTpacTell Bb AyLrk Ipon3Bo-
EuMbIXD» [Poccmitckas rpammaruka, 1809, c. 80], «Mexdomemie nsobpa-
JKAeTh CPacmu WU pasHbld IBVOKEHIA JyII» [Komanckmii, 1816, c. 53],
«Mexcoomemie ecTb 4acTh pbuu, ynorpebnsemas i1 U300pakeHiss ABK-
JKeHilT cTpacTeif, IpOMCXOAAIUXD Bb Ayurb Hameit» [Kparkas poccnmit-
CKas rpaMMaTuka, 1828, c. 39]'.

KopeHHBIM 06pa3oM ommcaHme QyHKINIT MEXJOMETUI MEHIETCS
B rpamMarukax H.H. Ipeua n A.X. BocTokoBa, B 3HaUUTE/ILHOI CTENEHN
OTIpefie/IMBIINX CTAHOB/IEHME TpaMMaTiuecKoit TepMyHonorun XIX-XX BB.:
«MesOomemist CyTb 3BYKU IOJI0OCA, KOMMU, KaK'b ObI HEBOJIBHO, BbIpaXKaeT-
¢ Kakoe 6o ol yleHie» [Tpeu, 1828, c. 86], «Mexidomemie ecTb paspsgb
CTIOBD, yIOTpebseMblit BMBCTO I71aT0Ia, Ji/I1 HEBOJIbHATO BBIPAXKEHIs IyB-

6 ElLle OHMM NpYIMeYaTenbHbIM CBUAETENBCTBOM TOTO, YTO YNOMSHYTbIE BapyaTVBHbIE HOMU-
HaLMM BOCMPUHMMANMCh rpaMMaTCTaMm Kak paBHO3HauHble, ABSIOTCS CIOBAPHbIE CTaTby
B «HemeLKO-NaTMHCKOM ¥ pyCCKOM flekcuKoHe» . Bencmana (173 1): «Bewegung, motus,
agitatio nBUXeHie, nodBmxeHie, des Gemuths, affectus, cTpacTs, npucTpactie, cTpacTBo-
BaHie, npuxoTb» [BencmaH, 1731, c. 93] n «Gemuths Bewegung, affectus, motus animi,
noxoT Hie, BO3NaneHie, NpucTpacTie yma» [Bencman, 1731, c. 235].
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cTBOBaHii» [BocTokos, 1831, c. 221]" — BMeCTO YIIOMUHAHUSA 08UNEHUS
Oyxa (0ywiu) v cmpacmeti TPaMMaTUCTBL TOBOPST 00 OugyujeHUsIX 1 1y8-
C1MB06aAHUSX, VICTIONIB3YsI TEPMUHBI, KOTOPble 0OHAPYXMBAIOTCA U B COBpe-
MEHHBIX TPaMMaTUYeCKMX onucaHusax. OgHaKo, Kak 3TO HU YAVBUTEIbHO,
B COBPEMEHHBIX OIpefie/IeHNAX 0OHAPY>KMBaeM ¥ TepPMIH, KOTOPBIII HesIB-
HBIM 00pa3oM Bocxonut K rpammaTukam XVIII — mepsoit Tpetu XIX BB.:
TEPMIH SMOL U TIPEACTaBIsAeT COO0Il 3aMMCTBOBaHNEe U3 PPAHITY3CKOrO
A3BIKA, B KOTOPOM HCIO/IB3YeTCs CTIOBO €10tion, BhIpakalollee, B 4aCTHO-
CTH, 3HaUYeHMe ‘(fylIeBHOe) ABVDKeHMe ' 1 06pa3oBaHHOE OT JIATMHCKOTO
[JIarojIa movere ‘IBUTaTh .

3aknroueHne

WccnepoBanne rpaMMaTuK pycckoro Asbika XVIII — mepsoit Tpetn
XIX B. MO3BOJIAET CE/NATH C/IEHYOIe BHIBOJBI:

1. MexxgoMeTye OLIeHMBAETCs IPaMMATUCTAaMM KaK 4acTh pedy, KOTO-
POl He CBOJICTBEHHA HOMMHATYBHAA PYHKINA: MEX/JOMETIE He Ha3bIBaeT,
a n3obpakaeT (IIOKa3bIBAET) OLPEE/ICHHBI 0O BEKT.

2. B xayecTBe 00'beKTa, M300paXkaeMoro (II0Ka3bIBaeMOr0) MEXJOMETH -
SIMU, YIIOMUHAIOTCS 06 UNEHUST 0YXA, 08UNEHUS OYUU Y CPACU.

3. Ymorpebysemble B rpaMMaTUKaX PYCCKOTO SI3bIKa TEPMUHBI OIIOCpe-
IIOBAaHHO Yepes eBPOIIeiiCKIIe TPAMMATUKI BOCXOAAT K MCIIO/Ib3YeMbIM B JIa-
TMHCKIX TPAMMAaTHKAX COYETAHVAM: 08UMCEHUS 0yXA Y 08UNEHUS Oy —
motus animi, cmpacmu — affectus (=adfectus) animi.

4. [paMMaTHCTBI MOTYT C/Ie[lOBAThb OHO U3 TPeX CTPATETHIL: a) MCIIO/b-
3yeTCst TONIBKO coueTaHme 0suxceHust 0yxa (0suxcerust 0yuiu), 6) UCIOIb3Y-
€TCsI TOJIBKO CJIOBO CMIPACHIU, B) VICIIONIB3YIOTCS 00a TepMIHA.

5. Vlcnionb3oBaHye TepMIHA CHHPACHU IMEET TONTYI0 ICTOPUIO M BOCXO-
nut K rpammatike M. Cmorpuiikoro (1619); mostBnieHne B rpaMMaTKax co-

7 A.X. BocToKOB BblAeNseT Takxke rpynny 3ByKONoApakaTesbHbIx MexgomeTun: «Mexpo-
MeTist 3ByKOMofpaaTesbHbls CyTb M300paxatoLLis 3ByKb nafeHis: Oyxb! LWMSKb! — 3BYKb
ypapa: 6aup! xs0mb! — 300paxatoLLis ronock pasHbiXb XMBOTHbIXb, Hamnp. MbTyxa: Ky-
Kypeky! Kolku: Msy! cobaku: rams rams! n np.» [Boctokos, 1831, c. 221].

'8 «Emotion, sf. B030yXaeHWe, BONHEHVE, AyLUEBHOE ABUXEHME, SMOLMS;

| cmyLieHve,
TpeneTs; || TPeBora; || OBVKeHMe, BO3MYLLeHMe, HapofHoe BofiHeHne» [Makapos, 1904,
c. 412].

19 «3mouusa hp. émotion oT nat. emovere Bo30yxaaTb, BOMHOBATb e- (ex-) 13, oT + movere
[BUraTh Hay4H., KHUXH. YyBCTBO, NMepexmBaHue, ayleBHoe BofiHeHWe (rHeB, CcTpax, pa-
[0CTb)» [YepBuHckui, Hagenb-Yepsurckas, 2012, ¢. 626].
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qeTaHWil 0sunceHus 0yxa (0suscenus Oywiu) CBA3aHO ¢ «POCCUIICKOIT rpaM-
Matukoi» M.B. JlJomoHocoBa (1755).

6. Boibop Mexxay codeTaHMAMU 06UMEHUS 0yXa N O8UNEHUS OYUiU MO-
TUBMPOBAH MOUCKOM O0JIee yIAqHOI C TOUKM 3PEHNUs aBTOpa IPaMMATUKI
HOMMHAIIVMM, COOTHOCUMOII C 0603HAUYEHIEM Motus animi.

7. CodeTaHUs 08UNEHUT 0YXA, OBUNEHUS OYUiU VI CHPACHIU BBIXOLAT
u3 ynorpebnenus Ha pydexxe 20-30-x rr. XIX B. HOC/Ie M3AaHMsI IPAMMATHK
H.H. I'peya n A.X. BocToKOBa, B KOTOPBIX MCIIO/Ib3YIOTCSI TEPMMHBI 0U4Y-
W{eHUS VI 4YBC1MB06AHUS, COXPAHUBIIECS U B COBPEMEHHBIX IPaMMaTHKaX.

8. CBoeobOpasHbIM TepPMMHONTOIMYECKUM HacmenyeM rpaMmmaryuk XVIII

— nepsoili Tpetu XIX B. B COBpPeMEHHBIX HaYYHBIX TEKCTAX SABJIAETCA CTIOBO
aMoyust, COOTHOCUMOE ¢ p. émotion ‘(KyiIeBHOe) ABIKEHNE.
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